
和豚もちぶた
日本一おいしい豚肉を作りたいという思いから

とことんこだわり大切に育てた和豚もちぶた。

美しいピンク色できめが細かく、さっぱりとした脂身が特長です。

米
食の原点の味に直向きに拘った、甘味と粘りのある厳選白米。

特製パン粉
独自のレシピで製造したパンをその都度挽いた、甘くふっくらとした衣。

米油
質の良い国産米油でカラっと揚げた、甘く香ばしいとんかつを

お楽しみいただけます。

Please scan the QR code to see the menu 
in Ch inese or Korean.

由此浏览中文菜单、韩语菜单

중국어/한국어 메뉴는 이쪽을 
확인해 주십시오.



● ● 写真はひれかつ膳です。

御飯・キャベツ

お替り自由
とんかつと一緒にお召し上がりください

¥120

大根おろし

Free refills of rice and cabbage ¥300

茶碗蒸し
Grated Radish

and Tosa Soy Sauce Thick Custard Soup

ひれかつ膳 ¥2,500

¥3,100
HIREKATSUZEN (Medium)

Pork Fillet cutlet

(Large)

〈竹〉

〈松〉

BRAND PORK 
WATON MOCHIBUTA PORK

※The photo shows HIREKATSUZEN※The photo shows HIREKATSUZEN

STANDARD

定番
銘柄豚

和豚もちぶた



● ● 写真はロースかつ膳です。

当店では、小麦・乳成分・卵・甲殻類（えび・かに）を含む商品と共通の器具・食材（パン粉・揚げ油等）を使用しております

アレルギー物質は係員までお問い合わせください

●表示価格は全て税込です　●国産米を使用しています　●全ての膳に御飯、味噌汁、キャベツ、お新香が付きます

●盛付け、器は変更になる場合がございます　●御飯、キャベツのお替りはご自由にお申しつけ下さい

Pork Loin Cutlet

Pork Rib Loin Cutlet

ロースかつ膳 ¥2,300

¥2,900
ROSUKATSUZEN (Medium)

(Large)

〈竹〉

〈松〉

ひれロース盛合せ膳 ¥3,100
HIREROSUMORIAWASEZEN

1日10食限定

リブロースかつ膳 ¥2,700
RIBUROSUKATSUZEN

甘くとろけるような脂身と旨みあるジューシーな肉質が特長の霜ふりロース
The marbled pork loin is characterized by the delicate melting fat 
and the juicy flesh with umami.

・一口ひれかつ2ケ・ロースかつ
・2 Bite-size  Pork Fillet Cutlet ・Pork Loin Cutlet

※The photo shows ROSUKATSUZEN※The photo shows ROSUKATSUZEN

LIMITED TO 10 SERVINGS PER DAY



彩り盛合せ

ひれ海老盛合せ膳 ¥2,800
HIRE-EBI MORIAWASEZEN

・一口ひれかつ 2ヶ ・大海老フライ
2 Bite-size Pork Fillet Cutlets / Large Fried Shrimp

ひれかつとめんちかつ膳 ¥2,600
HIREKATSU AND MENCHIKATSUZEN

・一口ひれかつ 2ヶ ・チーズ入りめんちかつ ・茶碗蒸し
2 Bite-size Pork Fillet Cutlets /
Minced Pork Cutlet containing Cheese / Thick Custard Soup

ロースかつとめんちかつ膳 ¥2,600
ROSUKATSU AND MENCHIKATSUZEN

・ロースかつ ・チーズ入りめんちかつ ・茶碗蒸し
Pork Loin Cutlet / Minced Pork Cutlet containing Cheese /
Thick Custard Soup

● ● 写真はひれ海老盛合せ膳です。

ASSORTED COLORFUL SET

お勧め

RECOMMEND

※The photo shows HIRE-EBI MORIAWASEZEN※The photo shows HIRE-EBI MORIAWASEZEN

御飯・キャベツ

お替り自由
とんかつと一緒にお召し上がりください

¥120

大根おろし

Free refills of rice and cabbage ¥300

茶碗蒸し
Grated Radish

and Tosa Soy Sauce Thick Custard Soup



● ● 写真は三色盛合せ膳です。

当店では、小麦・乳成分・卵・甲殻類（えび・かに）を含む商品と共通の器具・食材（パン粉・揚げ油等）を使用しております

アレルギー物質は係員までお問い合わせください

●表示価格は全て税込です　●国産米を使用しています　●全ての膳に御飯、味噌汁、キャベツ、お新香が付きます

●盛付け、器は変更になる場合がございます　●御飯、キャベツのお替りはご自由にお申しつけ下さい

大海老フライ膳 ¥2,700
OEBI-FURAIZEN

・大海老フライ 2ヶ
2 Large Fried Shrimp

※The photo shows SANSYOKUMORIAWASEZEN※The photo shows SANSYOKUMORIAWASEZEN

三色盛合せ膳 ¥2,850
SANSYOKUMORIAWASEZEN

・一口ひれかつ ・大海老フライ ・カニクリームコロッケ
Bite-size Pork Fillet Cutlet / Large Fried Shrimp /
Creamy Crab Croquette

女性人気！

POPULARITY AMONG WOMEN



・一口ひれかつ ・海老フライ 
・お菓子 ・ジュース ・おもちゃ
Bite-size  Pork Fillet Cutlet / Fried Shrimp /
Sweets /Juice/Toy

※snack and/or toy are for illustrative purposes only.

お子様とんかつ膳

¥1,050
OKOSAMA TONKATSUZEN

※※お菓子、おもちゃはイメージです。

小学生以下のお子様限定

Pork Fillet Cutlet Bowl Pork Loin Cutlet Bowl

御飯・キャベツ

お替り自由
とんかつと一緒にお召し上がりください

¥120

大根おろし

Free refills of rice and cabbage ¥300

茶碗蒸し
Grated Radish

and Tosa Soy Sauce Thick Custard Soup

● ● 写真はロースかつ丼です。
※The photo shows ROSU-KATSUDON※The photo shows ROSU-KATSUDON

ひれかつ丼

¥2,150

HIRE-KATSUDON

ロースかつ丼

¥2,200

ROSU-KATSUDON



当店では、小麦・乳成分・卵・甲殻類（えび・かに）を含む商品と共通の器具・食材（パン粉・揚げ油等）を使用しております

アレルギー物質は係員までお問い合わせください

●表示価格は全て税込です　●国産米を使用しています　●全ての膳に御飯、味噌汁、キャベツ、お新香が付きます

●盛付け、器は変更になる場合がございます　●御飯、キャベツのお替りはご自由にお申しつけ下さい

一品料理

つくね（タレ） 1本 ¥500
つくね（塩） 1本 ¥500

SKEWERED PORK 
MEATBALLS  1 piece
(your choice of soy sauce gravy or salt)

枝豆 ¥350
BOILED FRESH
GREEN SOYBEANS

大根おろし ¥120
GRATED RADISH AND 
TOSA SOY SAUCE

茶碗蒸し ¥300
THICK CUSTARD SOUP

SIDE DISHES

BRAISED PORK AND RADISH
豚すじ大根 ¥450

揚げもの

● 定食をご注文のお客様は揚げものを100円引で
　お召し上がりいただけます。
For guests who order a set meal, 
the price of an extra cutlet will be reduced by 100 yen.

EXTRA CUTLET

TAKE OUT BENTO

一口ひれかつ ¥780
HITOKUCHI HIREKATSU
Bite-size Pork Fillet Cutlet

海老フライ ¥750
Fried Shrimp
EBI FURAI

大海老フライ ¥1,050
Large Fried Shrimp
OEBI FURAI

カニクリームコロッケ ¥750
Creamy Crab Croquette
KANI CREAM KOROKKE

めんちかつ ¥750
MENCHI KATSU
Minced Meat Cutlet

お持ち帰り弁当
ロースかつ弁当 ¥1,400

ひれかつ弁当 ¥1,400

PORK LOIN CUTLET BENTO

PORK FILLET CUTLET BENTO

Japanese Pork Loin Cutlet

Japanese Pork Fillet Cutlet



アルコール

当店では、小麦・乳成分・卵・甲殻類（えび・かに）を含む商品と共通の器具・食材（パン粉・揚げ油等）を使用しております

アレルギー物質は係員までお問い合わせください

●表示価格は全て税込です　●国産米を使用しています　●全ての膳に御飯、味噌汁、キャベツ、お新香が付きます

●盛付け、器は変更になる場合がございます　●御飯、キャベツのお替りはご自由にお申しつけ下さい

While cooking, we use tools and ingredients, including breadcrumbs and oil, that are used to prepare dishes that may contain wheat, 
dairy, eggs and/or shellfish, including shrimp and crab　Please speak to a staff member regarding 
any food allergies or intolerances. *All prices include taxes.　* Japan-grown rice　*Each set meal includes rice, 
miso soup, shredded cabbage and pickles.　*The presentation and/or tableware may differ from the photos.

ALCOHOLIC

生ビール（小） ¥650

生ビール（中） ¥800

ノンアルコールビール ¥550

ハイボール（シングル） ¥700

ハイボール（ダブル） ¥800

レモンサワー ¥700

ウーロンハイ ¥700

＊お車を運転される方・20歳未満のお客様の飲酒は固くお断り致します。

Draft Beer (glass)

Draft Beer (medium jug)

Non-Alcoholic Beer

Highball (single)

Highball (double)

Lemon Sour

Shochu with Oolong Tea

Sake
(Ichinokura Mukansa authentically-brewed)

Cold Sake
(Kikusui no Karakuchi authentically-brewed)

* Drivers and customers under the age of 20 are strictly prohibited from drinking alcohol.

ソフトドリンク SOFT DRINKS

アップルジュース ¥500

アイスコーヒー ¥500

黒烏龍茶 ¥500

コーラ ¥500

コーラ ゼロ ¥500

Apple juice

Iced coffee

Cola

Cola ZERO
(Noncalorie coke)

Black Oolong Tea

日本酒 ¥700
 一ノ蔵 無鑑査 本醸造

冷酒 ¥900
 菊水 辛口本醸造


